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Abstrak

Pada saat kita mempelajari suatu bahasa, kita pasti harus mempelajari juga
penggunaan kata. Demikian pula dalam mempelajari bahasa Mandarin. Salah satu kata
yang sering dijumpai adalah kata bantu ‘le’. Makna dari kata bantu ‘le’ sangat banyak,
sehingga pada saat menerjemahkan kata bantu ‘le’ tersebut terkadang menemui kesulitan.
Oleh karena itulah penulis menulis skripsi ini yang berjudul “Kaidah Penerjemahan Kata
Bantu ‘Le’ Dari bahasa Mandarin ke bahasa Indonesia”.

Tujuan dari penelitian ini adalah mendapatkan kata yang sesuai untuk
menerjemahkan kata bantu ‘le’ dan mencari kaidah-kaidah dalam menerjemahkannya.
Diharapkan penelitian ini dapat membantu pembelajar, pengajar bahasa Mandarin dan lain-
lain yang menemui kesulitan dalam menerjemahkan kata bantu ‘le’ dan juga membantu
untuk lebih mengerti kaidah penerjemahan kata bantu ‘le’.

Sampel penelitian ini berupa kalimat bahasa Mandarin yang di dalamnya
mengandung kata bantu ‘le’. Dalam penelitian ini penulis menggunakan metode
perbandingan dan metode literatur.

Kata kunci: kata bantu le penerjemahan Mandarin Indonesia kaidah



J3 B P SR B R 2 SO B SCARRE R R 3

T B e ee e e e e ev e e s eeeev e e e eseee e s aeseeeee s s et e e e s e aeaen e eseeeaes s ereeerseaeeerserenenraseranenns i
A D ST K ettt ettt et eee e e e et ee e teeaeesaaata—ateeeaaaana—a—eaaeeaaaan—n—enaeareeanantatetaeeeetaaannnnenaeeenaeaannnne s ii
B et ee oo e e es e ees eseas e es e et e aeseae e eae e are e aae et e ateare et e e s e e tes enses s ensesaasaesasaareasaareneereeaeereerearenn s iii
B B . oo e e e e r e e et e e e et e e s ae e ee s e e e enees v e eerenn s 1
L L BT oo ee e e r et e e e et et eaeeae e es et eaeere st es earesaereneereenressareanereaen 1

B Vi = I OO 2

L3 T T T T2 oo escee e es e e s eeeeear s ee e e eea s eeeeeen e s et ees e neneeeeraerenen 2

B BT L BB T et ee e e e e et oot eee et e ee e eeteeeee s e s e e neanes 3
2.0 BHIZETE ST oottt ee e s e s s e e e e seneen s 3

22 ] T et ettt ettt et e et eeeeeareneeeeens 3

W3 3 Ny g 11 R OO 3

2.2 2 A I ] T e ettt e eens 3

3 2 011 B R 0 2 = B OO SO RO SOROTON 4

2.3 EIJBEITA “sUdah’ F “LEIANT oo eeeeee e ere e ese s er e esererenan 5

2.3 1 BT CSUAANT oo et e e e eee e ereeses e eaeereeeseseseaearanen 5

2.3. 2 EITA]  CEIANT oo e e e ee e et eeeeer e eet e ere e nen et ereereanteneaeeneeeas 6

2.3.3 Hl3A ‘sudah’ AT “telan” DX T 6

2.8 EJEENTE] CGKANT  ooeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeevsesssseeseseesessesseesessssessssssessessssesnssssnssens 6

2.5 FHJEEITA] “SEOBIA’ oveveceeeere e staess et s et 7

2.6 F1 B I 17]SESUAAN T/ SELRIAN ..o e ees e erees v s s s essera e 7

2.7 FIJE BT MENJAT c..cve vttt sttt vsa st s 7

2.8 EJT B B U] SEIBSAN ..o e e eee e reseseeeeeve s eseeseeee s essseeseseasesesesses s seseesseseseneeens 8

2.9 FJ1JB B4 “SRIAMA oo oo eeer e e vsesess v s eseesee s eeseessresesaesersesaeneneene 8

B T B . oottt et ee et et eet et eee e ee et e e e e et eeeeraeeteeaeraeeeseaeeaseneeeeeasreeenseernseens 9
B T B L oot er e e vt a e ea e e e en e e s e e e e s senen 19
FETE TR oo s e e e s s e e esee e ee e ee e ee eeeeetereeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeaeeseeaeeseesereeeeseaenaernns 21
RS U3 AR 11 =3 IO iv



